Brief Description: This is a prayer-song from Ngulra ARAR Village in Machu &'® County, Ganlo ﬂﬁ?

Tibetan Autonomous Prefecture, Gansu qusgg Province.
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Song Title: The Tanglung Leader Told Yari Aso to Pray for Children ] Zé ﬁéﬂl\l@ﬂ K'@,K'&ﬁ'q N'G\!'Qﬁﬁ'm'
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Song Type: Prayer-song Qiﬁﬁ'qaql\l'g

Song Region: Amdo &' ﬁ Golog Sﬁiﬁﬂ]

Song Learning: The singer asked a literate man to write down the lyrics for him. That man transcribed them
from a person from another village who could sing them. Then Jinpa %ﬁﬁl learnt it from that note. f‘ﬁ N'ﬁﬁq'ﬂ ’
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History and Status of Song: This song is at least 80-90 years old. Jinpa %ﬁq is the only singer in this village
who knows this song. ¥ X' RRAFR A EARIA YN ANH NG RRAF A BN R I TG FHN”
RYRgREFgRS VIl

Context of Song:

General Meaning of Song: Tanglung &X'YK is a tribe in the mDzo dGe &gﬁﬁ County which is very near to
the Machu &'® County. The Tanglung SK'YK" leader didn’t have any children, so he asked Yari Aso wR
Qﬁﬁ' to sing and pray for children. After Yari Aso W'i'lﬂ'ﬁlﬁﬁ sang this song, the Tanglung X"YR leader got
three sons. By the time the Tanglung &X"YK leader had had three sons, he was about forty years old. This song
mostly praises the local mountain god, Nyanpo Ajal ﬂ‘aﬁﬁlﬂa"d EIC'@K'SJHTQ R'@N'RY'&'EN'Q N| ﬁ NWX’
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Lyrics:
ﬂﬁﬁ'éfﬂﬂ@'ﬂR'@F'&ﬁ'ﬂN‘Wqﬁﬁ"“'e'ﬁﬁ'g'q S|
Yari Aso’s Prayer-song for the Tanglung Leader
ﬁiwqw%%qa =g O! On the beautiful Mt. Nyin Tang
m'a'aaam'éﬂ N'RA'R @ﬂ%l\lﬂ The twelve confederations which don’t agree

ﬁNQ§ﬂ§§NW§Z§Q Z| Stay, discuss and be agreeable

g9 N'R Q'@ﬂ'gﬁ'q a'ﬂ]mﬁ'?” The lucky herding place where there are livestock, calves and sheep

q:'g'a%a @Ra%ﬂn The centre which has arisen in the ocean
ﬁ@'@l K'§ K'Eﬁ'(ﬂ'qn O! The snow of one thousand horses

&ﬁﬁﬁ&?ﬂ@ﬁ%ﬂaﬂ The mane of the Amdo mare is visible
AN FRFQAERAA] A small stallion is visible beside that

é@ﬁﬁﬂaﬂgﬁgﬁ” The lineage of the yak is the plateau suhruh
738 ﬂﬁﬁ’i@ﬁgn That is the holy mountain of the black yak

Q%ﬁ %'33'% ziﬁiﬁ ‘q&” The hair on the female yak and on the heifer is shivering
%N'&'éﬁ'ﬁg@:'iﬂ'&n A small calf is visible beside them

ﬁ'n}wa'a's nﬁ%q& The blue rocky mountain with slate
Iqqzi ﬂ’iﬁ@ﬂaﬁiﬂ That is the holy mountain of the white sheep

aAx Q'%’ﬁ'ﬂ "d'rﬂ'aﬂ'aﬂ The sheep’s wool vibrates as it bleats
AN FRYAELRAA] A lamb is visible beside that

@N%Rquﬂ%qﬂﬁ&ﬁ a” The body called the universe, is a proverb
ANy ﬁﬁ'q&l\i'q @ﬁ%ﬁam el The lucky body is the seven precious jewels

Eﬂﬁ'&g’ﬁ'& ’i@&gﬁ” The lake of butter inside the dzomo
ﬁ@i'&ﬁ'& a'%l\l'ﬂl:l\l'ﬂ %%ﬂ The fifteenth day of the beginning of summer

“]‘5@'% "JGEﬂﬁ‘éﬁ% The upper place where the capable one is
wq%&w@aﬁ’ﬁm The ancestor bestowed the young man




N7 Q'ﬂ@&'a'flﬂﬁl'g'qqﬂ}'imn When you put the result of three arrows

@\'ﬁt N agﬁﬂaﬁﬁ‘m The upset man must be happy

ﬁ@tlﬂ‘éqag& ﬁﬂn The holy mountain’s top almost reaches the blue sky

ﬁﬂ:ﬂqaﬂqmﬂqgﬂiﬁ” In that sky live dragons

Qgﬂﬁéﬁﬁﬁﬁiﬂqﬂn The voice of dragons can be heard
ﬁﬁ@ﬁqgﬂaga\ﬂﬂ Da! The son of a small dragon

aﬂﬂ'@’i'rﬂi'ﬁﬁl\lﬂm?@ﬂ When you bring a gift, show gratitude

R 'Wﬂ'ﬁ'g'& ﬁﬂn The holy mountain-top on the beautiful plateau

éﬂqaﬂqmqqﬁqizﬂ] A wild yak is living on the plateau
Qﬁﬁ'i'\%’i'&ﬁ'q'qga}m'qmn The wild yaks gather on the mountain top

ﬁ:'i'ai'f?§ﬁ'a'§'%\m Wong! The wild yak’s son
a“} N'@’i'(ﬂ;ﬁ'ﬁﬁm'“'m’i'@ﬂ When you bring a gift, show gratitude

AR Q‘aqﬁg&ﬁqn On the holy mountain is a paradise forest

SRR qaﬂql\iqgﬂiﬁﬂ There is a tiger living in that forest

%‘ﬂﬁ&’iwﬂéﬁql\lgﬁqﬁl“ The beautiful red tiger comes out from his den

WRFRAJARAAINGN] Yang! The stripes on the back appear

ﬁﬁ&?mﬂ%’ﬂiﬁgam O! The beautiful red tiger’s son
a“} N'@’i'(ﬂ;ﬁ'ﬁﬁm'“'m’i'@ﬂ When you bring a gift, show gratitude

28 K'@,K'&ﬁ'q N&ﬁngﬂ O! The leadership of the Tanglung leader
AMA S[e¥:S] Ca@&flgﬁﬂ Especially his leadership of the family

aﬁﬁqﬁﬂﬁgflﬁ N O! The protector deity will follow you everywhere

li'l:]g' Rqﬂﬂ%\ﬂ ﬁqql\lﬂ Da! Wherever you go, you can stay

wa'@'&ﬂ%’ﬁﬂl\l'a'g'am Yang! Son like a wall-sized thunderbolt
&ﬂﬂ'@’i'rﬂi'ﬁﬁl\lﬂm?@n When you take a gift, show gratitude




%n}'g'wsa}'ﬁ'ﬁ'aqn These words are the root

Notes
Mt. Nyin Tang —g'%ﬁ'ﬂﬁ a mountain in the vicinity of Dzogi a‘éﬂ County, Ngawa Z'R Tibetan and Qiang

%K Autonomous Prefecture, Sichuan arﬁq Province

The snow of a thousand horses - the horses are so numerous, they cover the ground like a blanket of snow
Amdo - north-eastern Tibet

Suhruh -Y{'J, a small bush, about one metre high, commonly used as fuel, found in high altitude areas

Seven precious jewels — They are: jewel, queen, horse, elephant, wheel, general, minister. These seven items are
often seen together in temple decorations and thangkas, but may also be seen in domestic items such as bowls.

Dzomo -XEH a female yak-cow hybrid, renowned for the quality of its milk

Tanglung - Tanglung SX'YR is a tribe in Dzogi &lgﬁﬁ County which is very near to Machu &'& County in

Gansu. It literally means ‘plain and valley’.
Wherever you go, you can stay - People might not be able to stay in a new place for two reasons. Firstly, if

they have a bad relationship with the Zhidag 7 (%"1:1 AT (local owner deities). Secondly, if they have bad

relationships with local people — this is particularly true of leaders. If a person can stay wherever they can go,
this implies that they are capable, and powerful.

A wall sized-thunderbolt - meaning that the son is very strong, physically powerful

These words are the root - meaning, that these words are meaningful




